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PRÍLOHA  

Tabuľka 1 

Dôvody zamietnutia správy o deriváte 

Kategórie zamietnutia Dôvod 

Schéma – Derivát bol zamietnutý, pretože sa nedodržala schéma. 

Povolenie  

– Derivát bol zamietnutý, pretože subjekt predkladajúci správu 

nemá povolenie ohlasovať v mene ohlasujúcej protistrany alebo 

subjektu zodpovedného za ohlasovanie. 

Logika 
– Derivát bol zamietnutý, pretože druh opatrenia pre derivát nie je 

logicky správny. 

Obchod  
– Derivát je zamietnutý, pretože nie je v súlade s jedným alebo 

viacerými potvrdeniami obsahu.  

 

Tabuľka 2 

 Oddiel Pole Tolerancia 
zosúlaďovania 

Dátum začatia 
zosúlaďovania  

1 Strany derivátu Časová pečiatka ohlásenia Neuvádza sa Neuvádza sa 

2 Strany derivátu ID subjektu predkladajúceho 

správu 

Neuvádza sa Neuvádza sa 

3 Strany derivátu Subjekt zodpovedný za 

ohlasovanie 

Neuvádza sa Neuvádza sa 

4 Strany derivátu   

Protistrana 1 (ohlasujúca 

protistrana) 

Rovnako ako 
v poli 9 tejto 

tabuľky 

Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

5 Strany derivátu Povaha protistrany 1 Neuvádza sa Neuvádza sa 

6 Strany derivátu Podnikový sektor protistrany 1  Neuvádza sa Neuvádza sa 
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 Oddiel Pole Tolerancia 
zosúlaďovania 

Dátum začatia 
zosúlaďovania  

7 Strany derivátu Zúčtovacia prahová hodnota 

protistrany 1 

Neuvádza sa Neuvádza sa 

8 Strany derivátu Druh identifikátora protistrany 2 Neuvádza sa Neuvádza sa 

9 Strany derivátu Protistrana 2 Rovnako ako 
v poli 4 tejto 

tabuľky 

Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

10 Strany derivátu Krajina protistrany 2 Neuvádza sa Neuvádza sa 

11 Strany derivátu Povaha protistrany 2 Neuvádza sa Neuvádza sa 

12 Strany derivátu Podnikový sektor protistrany 2  Neuvádza sa Neuvádza sa 

13 Strany derivátu Zúčtovacia prahová hodnota 

protistrany 2 

Neuvádza sa Neuvádza sa 

14 Strany derivátu Ohlasovacia povinnosť 

protistrany 2 

Neuvádza sa Neuvádza sa 

15 Strany derivátu ID makléra Neuvádza sa Neuvádza sa 

16 Strany derivátu Zúčtovací člen Neuvádza sa Neuvádza sa 

17 Strany derivátu Smer Opačne Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

18 Strany derivátu Smer časti 1 Opačne Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

19 Strany derivátu Smer časti 2 Opačne Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 
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 Oddiel Pole Tolerancia 
zosúlaďovania 

Dátum začatia 
zosúlaďovania  

20 Strany derivátu Priame prepojenie na obchodnú 

činnosť alebo podnikové 

financovanie 

Neuvádza sa Neuvádza sa 

1 Oddiel 2a –

 Identifikátory 

a odkazy 

Jedinečný identifikátor obchodu Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

2 Oddiel 2a –

 Identifikátory 

a odkazy 

Sledovacie číslo ohlásenia Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

3 Oddiel 2a –

 Identifikátory 

a odkazy 

Predchádzajúci jedinečný 

identifikátor obchodu [pre 

vzťahy medzi dvomi (one-to-

one) a viacerými (one-to-many) 

transakciami] 

Nie Dva roky po 
dátume začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

4 Oddiel 2a –

 Identifikátory 

a odkazy 

Jedinečný identifikátor obchodu 

pre následnú pozíciu 

Nie Dva roky po 
dátume začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

5 Oddiel 2a –

 Identifikátory 

a odkazy 

ID zníženia poobchodných rizík Neuvádza sa Neuvádza sa 

6 Oddiel 2a –

 Identifikátory 

a odkazy 

Identifikátor súboru Neuvádza sa Neuvádza sa 

7 Oddiel 2b –

 Informácie 

týkajúce sa 

zmluvy 

  

Medzinárodné identifikačné číslo 

cenných papierov (ISIN) 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 
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 Oddiel Pole Tolerancia 
zosúlaďovania 

Dátum začatia 
zosúlaďovania  

8 Oddiel 2b –

 Informácie 

týkajúce sa 

zmluvy 

  

Jedinečný identifikátor produktu 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

9 Oddiel 2b –

 Informácie 

týkajúce sa 

zmluvy 

Klasifikácia produktu Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

10 Oddiel 2b –

 Informácie 

týkajúce sa 

zmluvy 

Druh zmluvy Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

11 Oddiel 2b –

 Informácie 

týkajúce sa 

zmluvy 

Trieda aktív Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

12 Oddiel 2b –

 Informácie 

týkajúce sa 

zmluvy 

Derivát založený na 

kryptoaktívach 

Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti  

13 Oddiel 2b –

 Informácie 

týkajúce sa 

zmluvy 

Druh identifikácie podkladového 

aktíva 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

14 Oddiel 2b –

 Informácie 

týkajúce sa 

zmluvy 

Identifikácia podkladového 

aktíva 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

15 Oddiel 2b –

 Informácie 

týkajúce sa 

zmluvy 

Ukazovateľ podkladového 

indexu 

 Áno  Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

16 Oddiel 2b –

 Informácie 

týkajúce sa 

Názov podkladového indexu  Áno Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
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 Oddiel Pole Tolerancia 
zosúlaďovania 

Dátum začatia 
zosúlaďovania  

zmluvy povinnosti  

17 Oddiel 2b –

 Informácie 

týkajúce sa 

zmluvy 

 Kód vlastného koša cenných 

papierov 

Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

18 Oddiel 2b –

 Informácie 

týkajúce sa 

zmluvy 

Identifikátor zložiek koša  Áno  Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti  

19 Oddiel 2b –

 Informácie 

týkajúce sa 

zmluvy 

Mena vyrovnania 1 Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

20 Oddiel 2b –

 Informácie 

týkajúce sa 

zmluvy 

Mena vyrovnania 2 Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

21 Oddiel 2c –

 Ocenenie 

Výška ocenenia  Áno Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

22 Oddiel 2c –

 Ocenenie 

Mena ocenenia Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

23 Oddiel 2c –

 Ocenenie 

Časová pečiatka ocenenia Neuvádza sa Neuvádza sa 

24 Oddiel 2c –

 Ocenenie 

Metóda ocenenia Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 
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 Oddiel Pole Tolerancia 
zosúlaďovania 

Dátum začatia 
zosúlaďovania  

25 Oddiel 2c –

 Ocenenie 

Delta Áno Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

26 Oddiel 2d –

 Kolaterál 

Ukazovateľ portfólia 

zabezpečeného kolaterálom 

Neuvádza sa Neuvádza sa 

27 Oddiel 2d –

 Kolaterál 

Kód portfólia zabezpečeného 

kolaterálom 

Neuvádza sa Neuvádza sa 

28 Oddiel 2e –

 Zmierňovanie 

rizika/Ohlasovanie 

Časová pečiatka potvrdenia Áno Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

29 Oddiel 2e –

 Zmierňovanie 

rizika/Ohlasovanie 

Potvrdené Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

30 Oddiel 2f –

 Zúčtovanie 

Zúčtovacia povinnosť Áno Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

31 Oddiel 2f –

 Zúčtovanie 

Zúčtované Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

32 Oddiel 2f –

 Zúčtovanie 

Časová pečiatka zúčtovania Áno Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

33 Oddiel 2f –

 Zúčtovanie 

Centrálna protistrana Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

34 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Druh rámcovej dohody Áno Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 
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 Oddiel Pole Tolerancia 
zosúlaďovania 

Dátum začatia 
zosúlaďovania  

35 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Iný druh rámcovej dohody Neuvádza sa Neuvádza sa 

36 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Verzia rámcovej dohody Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

37 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

V rámci skupiny Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

38 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Zníženie poobchodných rizík Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

39 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Druh metódy zníženia 

poobchodných rizík 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

40 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Poskytovateľ služieb 

zameraných na zníženie 

poobchodných rizík 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

41 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Miesto vykonania  Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

42 Oddiel 2c – Údaje 

o transakcii 

Časová pečiatka vykonania Áno Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

43 Oddiel 2c – Údaje 

o transakcii 

Dátum začatia platnosti Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

44 Oddiel 2c – Údaje 

o transakcii 

Dátum uplynutia platnosti Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 
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 Oddiel Pole Tolerancia 
zosúlaďovania 

Dátum začatia 
zosúlaďovania  

45 Oddiel 2c – Údaje 

o transakcii 

Dátum predčasného ukončenia 

zmluvy 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

46 Oddiel 2c – Údaje 

o transakcii 

Najneskorší dátum zmluvnej 

úhrady 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

47 Oddiel 2c – Údaje 

o transakcii 

Druh vyrovnania Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

48 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Cena Áno  Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

49 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Mena, v ktorej je vyjadrená cena Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

50 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Neupravený dátum začatia 

platnosti ceny 

Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

51 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Neupravený dátum konca 

platnosti ceny 

Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

52 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Platná cena v období medzi 

neupraveným dátumom začatia 

a dátumom konca platnosti ceny 

Áno  Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

53 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Cena súbornej transakcie Áno  Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 
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 Oddiel Pole Tolerancia 
zosúlaďovania 

Dátum začatia 
zosúlaďovania  

54 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Mena, v ktorej je vyjadrená cena 

súbornej transakcie 

Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

55 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Pomyselná hodnota časti 1 Áno Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

56 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Mena pomyselnej hodnoty 1 Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

57 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Dátum začatia platnosti 

pomyselnej hodnoty časti 1 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

58 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Dátum konca platnosti 

pomyselnej hodnoty časti 1 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

59 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Pomyselná hodnota platná pre 

súvisiaci dátum začatia platnosti 

časti 1 

Áno Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

60 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Celkové pomyselné množstvo 

časti 1 

Áno Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

61 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Dátum začatia platnosti 

pomyselného množstva časti 1 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

62 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Dátum konca platnosti 

pomyselného množstva časti 1 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 
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 Oddiel Pole Tolerancia 
zosúlaďovania 

Dátum začatia 
zosúlaďovania  

63 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Pomyselné množstvo platné pre 

súvisiaci dátum začatia platnosti 

časti 1 

Áno Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

64 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Pomyselná hodnota časti 2 Áno Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

65 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Mena pomyselnej hodnoty 2 Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

66 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Dátum začatia platnosti 

pomyselnej hodnoty časti 2 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

67 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Dátum konca platnosti 

pomyselnej hodnoty časti 2 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

68 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Pomyselná hodnota platná pre 

súvisiaci dátum začatia platnosti 

časti 2 

Áno Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

69 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Celkové pomyselné množstvo 

časti 2 

Áno Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

70 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Dátum začatia platnosti 

pomyselného množstva časti 2 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

71 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Dátum konca platnosti 

pomyselného množstva časti 2 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

72 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Pomyselné množstvo platné pre 

súvisiaci dátum začatia platnosti 

časti 2 

Áno Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 
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 Oddiel Pole Tolerancia 
zosúlaďovania 

Dátum začatia 
zosúlaďovania  

73 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Druh inej platby Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

74 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Výška inej platby Áno Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

75 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Mena inej platby Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

76 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Dátum inej platby Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

77 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Platca inej platby Áno Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

78 Oddiel 2g – Údaje 

o transakcii 

Príjemca inej platby Áno Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

79 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Pevná sadzba časti 1 alebo kupón Áno Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

80 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Metóda počítania dní pri pevnej 

sadzbe alebo kupóne časti 1 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

81 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Frekvencia platby pevnej sadzby 

alebo platby kupónu časti 1 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

82 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Frekvencia platby pevnej sadzby 

alebo platby kupónu časti 1 –

 multiplikátor 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 
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 Oddiel Pole Tolerancia 
zosúlaďovania 

Dátum začatia 
zosúlaďovania  

83 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Identifikátor pohyblivej sadzby 

časti 1 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

84 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Ukazovateľ pohyblivej sadzby 

časti 1 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

85 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Názov pohyblivej sadzby časti 1 Neuvádza sa Neuvádza sa 

86 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Metóda počítania dní pri 

pohyblivej sadzbe časti 1 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

87 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Frekvencia platby pohyblivej 

sadzby časti 1 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

88 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Frekvencia platby pohyblivej 

sadzby časti 1 – multiplikátor 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

89 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Referenčné obdobie pohyblivej 

sadzby časti 1 – časové obdobie 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

90 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Referenčné obdobie pohyblivej 

sadzby časti 1 – multiplikátor 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

91 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Frekvencia znovunastavenia 

pohyblivej sadzby časti 1 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

92 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Frekvencia znovunastavenia 

pohyblivej sadzby časti 1 –

 multiplikátor  

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

93 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Rozpätie časti 1 Áno 

  

Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 
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 Oddiel Pole Tolerancia 
zosúlaďovania 

Dátum začatia 
zosúlaďovania  

94 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Mena rozpätia časti 1 Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

95 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Pevná sadzba časti 2 Áno Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

96 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Metóda počítania dní pri pevnej 

sadzbe časti 2 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

97 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Frekvencia platby pevnej sadzby 

časti 2 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

98 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Frekvencia platby pevnej sadzby 

časti 2 – multiplikátor 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

99 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Identifikátor pohyblivej sadzby 

časti 2 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

100 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Ukazovateľ pohyblivej sadzby 

časti 2 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

101 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Názov pohyblivej sadzby časti 2 Neuvádza sa Neuvádza sa 

102 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Metóda počítania dní pri 

pohyblivej sadzbe časti 2 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

103 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Frekvencia platby pohyblivej 

sadzby časti 2 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

104 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Frekvencia platby pohyblivej 

sadzby časti 2 – multiplikátor 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 
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 Oddiel Pole Tolerancia 
zosúlaďovania 

Dátum začatia 
zosúlaďovania  

105 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Referenčné obdobie pohyblivej 

sadzby časti 2 – časové obdobie 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

106 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Referenčné obdobie pohyblivej 

sadzby časti 2 – multiplikátor 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

107 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Frekvencia znovunastavenia 

pohyblivej sadzby časti 2 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

108 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Frekvencia znovunastavenia 

pohyblivej sadzby časti 2 –

 multiplikátor  

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

109 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Rozpätie časti 2 Áno Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

110 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Mena rozpätia časti 2 Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

111 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Rozpätie súbornej transakcie Áno Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

112 Oddiel 2h –

 Úrokové sadzby 

Mena rozpätia súbornej 

transakcie 

Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

113 Oddiel 2i –

 Devízy 

Výmenný kurz 1 Áno Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

114 Oddiel 2i –

 Devízy 

Forwardový výmenný kurz Áno Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 
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 Oddiel Pole Tolerancia 
zosúlaďovania 

Dátum začatia 
zosúlaďovania  

115 Oddiel 2i –

 Devízy 

Základ výmenného kurzu Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

116 Oddiel 2j –

 Komodity 

a emisné kvóty 

(všeobecne) 

  

Základný produkt 

Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

117 Oddiel 2j –

 Komodity 

a emisné kvóty 

(všeobecne) 

  

Podprodukt 

Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

118 Oddiel 2j –

 Komodity 

a emisné kvóty 

(všeobecne) 

Ďalší podprodukt Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

119 Oddiel 2k –

 Komodity 

a emisné kvóty 

(energetika) 

Miesto alebo zóna dodávky Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

120 Oddiel 2k –

 Komodity 

a emisné kvóty 

(energetika) 

Bod prepojenia  Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

121 Oddiel 2k –

 Komodity 

a emisné kvóty 

(energetika) 

Druh zaťaženia Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

122 Oddiel 2k –

 Komodity 

a emisné kvóty 

(energetika) 

Čas začatia intervalu dodávky Áno Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 
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 Oddiel Pole Tolerancia 
zosúlaďovania 

Dátum začatia 
zosúlaďovania  

123 Oddiel 2k –

 Komodity 

a emisné kvóty 

(energetika) 

Čas skončenia intervalu dodávky Áno Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

124 Oddiel 2k –

 Komodity 

a emisné kvóty 

(energetika) 

Dátum začatia dodávky  Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

125 Oddiel 2k –

 Komodity 

a emisné kvóty 

(energetika) 

Dátum ukončenia dodávky Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

126 Oddiel 2k –

 Komodity 

a emisné kvóty 

(energetika) 

Trvanie Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

127 Oddiel 2k –

 Komodity 

a emisné kvóty 

(energetika) 

Dni v týždni Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

128 Oddiel 2k –

 Komodity 

a emisné kvóty 

(energetika) 

Kapacita dodávky Áno Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

129 Oddiel 2k –

 Komodity 

a emisné kvóty 

(energetika) 

Množstevná jednotka  Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

130 Oddiel 2k –

 Komodity 

a emisné kvóty 

(energetika) 

Cena/množstvo za časový 

interval 

Áno Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 
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 Oddiel Pole Tolerancia 
zosúlaďovania 

Dátum začatia 
zosúlaďovania  

131 Oddiel 2k –

 Komodity 

a emisné kvóty 

(energetika) 

Mena, v ktorej je vyjadrená 

cena/množstvo za časový 

interval 

Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

132 Oddiel 2l – Opcie Druh opcie Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

133 Oddiel 2l – Opcie Forma opcie  Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

134 Oddiel 2l – Opcie Realizačná cena  Áno Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

135 Oddiel 2l – Opcie Dátum začatia platnosti 

realizačnej ceny 

Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

136 Oddiel 2l – Opcie Dátum konca platnosti 

realizačnej ceny 

Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

137 Oddiel 2l – Opcie Realizačná cena platná pre 

súvisiaci dátum začatia platnosti 

Áno 

 

Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

138 Oddiel 2l – Opcie Mena/menový pár realizačnej 

ceny 

Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

139 Oddiel 2l – Opcie Výška opčnej prémie Áno Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

140 Oddiel 2l – Opcie Mena opčnej prémie Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 



 

SK 18  SK 

 Oddiel Pole Tolerancia 
zosúlaďovania 

Dátum začatia 
zosúlaďovania  

povinnosti 

141 Oddiel 2l – Opcie Dátum platby opčnej prémie Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

142 Oddiel 2i – Opcie Dátum splatnosti podkladového 

nástroja 

Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

143 Oddiel 2m –

 Kreditné deriváty 

Nadriadenosť Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

144 Oddiel 2m –

 Kreditné deriváty 

Referenčný subjekt Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

145 Oddiel 2m –

 Kreditné deriváty 

Séria  Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

146 Oddiel 2m –

 Kreditné deriváty 

Verzia Nie Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

147 Oddiel 2m –

 Kreditné deriváty 

Indexový faktor Áno Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

148 Oddiel 2m –

 Kreditné deriváty 

Tranža Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

149 Oddiel 2m –

 Kreditné deriváty 

Bod pripojenia indexu swapu na 

kreditné zlyhanie 

Áno Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 
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 Oddiel Pole Tolerancia 
zosúlaďovania 

Dátum začatia 
zosúlaďovania  

150 Oddiel 2m –

 Kreditné deriváty 

Bod odpojenia indexu swapu na 

kreditné zlyhanie 

Áno Dva roky od 
dátumu začatia 

ohlasovacej 
povinnosti 

151 Oddiel 2n –

 Zmeny derivátu 

Druh opatrenia Neuvádza sa Neuvádza sa 

152 Oddiel 2n –

 Zmeny derivátu 

Druh udalosti Neuvádza sa Neuvádza sa 

153 Oddiel 2n –

 Zmeny derivátu 

Dátum udalosti Neuvádza sa Neuvádza sa 

154 Oddiel 2n –

 Zmeny derivátu 

Úroveň Nie Dátum začatia 
ohlasovacej 
povinnosti 

 

Tabuľka 3 

 

Kategórie zosúlaďovania Povolené hodnoty 

Požiadavka na ohlasovanie pre obidve 

protistrany Áno/Nie 

Druh ohlasovania Jednostranné/Obojstranné 

Párovanie  Spárované/Nespárované 

Zosúlaďovanie Zosúladené/Nezosúladené 

Zosúlaďovanie ocenenia Zosúladené/Nezosúladené 

Obnovené Áno/Nie 

Ďalšie zmeny Áno/Nie 
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